
10. Kaip išjungti PIN užrakto ekraną įstačius SIM kortelę?
Išmaniajame telefone, kuriame norite išjungti, PIN užraktą 
pasirinkite skiltį „Settings“       tada „Security & Privacy“         „Set 
SIM Lock“. Išjunkite „Lock SIM card“ nustatymą, kaip parodyta 
žemiau pateiktame paveiksle.

2. Kaip įstatyti SIM kortelę?
1) Ištraukite SIM kortelės įdėklą ir kortelę įdėkite į įdėklą lusto 
puse į viršų.
2) Įjunkite laikrodį ir palaukite, kol atsiras signalas.

Įdėkite SIM kortelę kaip parodyta

3. Atsisiųskite programėlę
1) Nuskaitykite žemiau esantį QR kodą, atsisiųskite ir įdiekite 
programėlę.

2) Taip pat galite surasti ir atsisiųsti programėlę pavadinimu 

„SeTracker“ „Apple Store“ arba „Google Play“.

Savo telefonu 
nuskaitykite kairėje 

pateiktą QR kodą

Registracijos kodas: ID numeris arba 
registracijos kodas, ne IMEI numeris.

Paskyra: jūsų stebėjimo telefono 
numeris.

Naudotojo slapyvardis: vaiko vardas.

Slaptažodis: nustatykite slaptažodį iš 
šešių skaitmenų (nepamirškite jo).

Pasirinkite programėlės kalbą: 
pasirinkite savo vietą (HK, Europa ir 
Afrika, Azija ir Okeanija, Šiaurės 
Amerika ir Pietų Amerika).

4. Užsiregistruokite
Kai diegimas bus baigtas, užregistruokite savo asmeninę paskyrą.

Įveskite stebėjimo telefono numerį ar 
el. pašto adresą ir slaptažodį. 

Pasirinkite programėlės kalbą:
pasirinkite savo vietą (HK, Europa ir 
Afrika, Azija ir Okeanija, Šiaurės 
Amerika ir Pietų Amerika).

5. Prisijunkite
Po registracijos pabandykite prisijungti.

6. Pridėkite įrenginį
Paspauskite „Me“, kad atvertumėte įrenginių sąrašą, ir nuskaitykite 
registracijos kodą (laikrodžio meniu arba lipdukas ant laikrodžio 
nugarėlės), kad susietumėte įrenginį.

7. Patvirtinkite sėkmingą susiejimą su laikrodžiu
Atverkite „Find Watch“ ir patikrinkite, ar laikrodis buvo susietas. Jei 
funkcijos veikia, vadinasi, laikrodis ir programėlė susijungė 
sėkmingai.

8. Nustatymas
Prisijungę programėlėje rasite įvairius laikrodžio nustatymus. 
Spustelėkite telefonų knygą arba kontaktus ir išsaugokite jums 
reikalingus numerius. Kitos funkcijos veikia taip pat.

Nustatykite SOS numerį (mama / 
tėtis / brolis).

Tik tie numeriai, kurie yra įrašyti 
telefonų knygoje ar kontaktuose, 
turi teisę skambinti į laikrodį, 
rekomenduojame įtraukti ir vaiko 
draugus.

Išsaugokite numerius 
programėlėje, tada laikrodis galės 
skambinti šiems numeriams.

Nepamirškite paspausti 
išsaugojimo mygtuko.

9. Mygtukų naudojimas
1) Skambinimas į išmanųjį telefoną iš laikrodžio: paspauskite 
mygtuką Nr. 1, atverkite telefonų knygą ir suraskite kontaktą 
(išsaugokite kontaktus programėlėje pagal svarbą).

2) Laikrodžio išjungimas: paspauskite mygtuką Nr. 1 ir palaikykite 
5 s (neįdėjus SIM kortelės).

3) SOS skambutis: paspauskite mygtuką Nr. 1 ir palaikykite 5 s 
(įdėjus SIM kortelę). 

4) Grįžimas: trumpai 
spustelėkite mygtuką Nr. 1.

5) Perjungimas į antrinį 
meniu: trumpai spustelėkite 
mygtuką Nr. 2.

6) Perjungimas tarp skirtingų 
meniu stilių ir darbalaukio 
fono: be pertraukų 
paspauskite mygtuką Nr. 2 du 
kartus.

Mygtukas Nr. 2

Mygtukas Nr. 1 

10. Įrenginio išjungimas
Spustelėkite mygtuką Nr. 1, kad atvertumėte nustatymų meniu, 
paspauskite „Power O�“.

11. Vieta
1) Įjunkite laikrodį ir įsitikinkite, kad jį pasiekia ryšio signalas.

2) Atverkite programėlėje žemėlapį ir spustelėkite vietą, tada bus 
rodoma jūsų įrenginio vieta realiuoju laiku.

Pastabos: jei laikrodis yra patalpoje, jis dažniausiai suranda jus per 
LBS arba WIFI, tačiau nukrypimas yra neišvengiamas. Nuokrypis 
taip pat priklauso nuo atstumo tarp laikrodžio ir bazinės stoties 
bei aplinkos. Jei esate lauke, laikrodis automatiškai persijungia į 
GPS (pasirenkama funkcija), todėl nuokrypio intervalas susiaurės, 
bet išliks nestabilus, kai laikrodis judės. Vietos nuokrypis nėra 
laikrodžio veikimo sutrikimas, todėl jis neįtrauktas į garantinio 
aptarnavimo defektų sąrašą.

Įsitikinkite, kad SIM kortelė:
1) palaiko GPRS tinklą;
2) palaiko 4G duomenų srautą;
3) gali rodyti skambintojo ID.
DUK
1. Kodėl įdėjus SIM kortelę, laikrodis vis tiek negauna 
signalo?
1)  Patikrinkite kortelės tipą ir dydį, ar kortelė veikia 4G tinkle.
2)  Patikrinkite, ar kortelė įdėta tinkamai.
Pirmiausia išjunkite laikrodį, tada įdėkite kortelę ir vėl įjunkite.
2. Kodėl įrašius numerius rodoma, kad įrenginys negali 
prisijungti prie tinklo?
1) Patikrinkite, ar įdėjus kortelę yra signalas, ar laikrodis skamba 
sulaukus telefono skambučio.
2) Patikrinkite, ar laikrodis yra įjungtas (naudojant programėlę, 
laikrodis turi būti įjungtas).

3) Įsitikinkite, kad SIM kortelėje yra duomenų paketas ir laiku 
sumokėjote už operatoriaus paslaugas, kad SIM kortelę būtų 
galima naudoti skambinimui.

4) Patikrinkite, ar laikrodžio ID atitinka žymose esantį ID.

5) Jei vis tiek neveikia, išsiųskite „pw,123456,ts#“ numeriu, kurio 
kortelė buvo įdėta į laikrodį. Jūsų telefonas gaus pranešimą iš jūsų 
laikrodžio. Šį pranešimą ir laikrodžio nugarėlę nusiųskite vietiniam 
pardavėjui. Jis išspręs šią problemą, kaip įmanoma greičiau.

3. Kodėl skambinant laikrodis rodo, kad numeris, kuriam 
skambinate, yra užimtas bei siūlo pabandyti vėliau?
1) Ar įdėjus kortelę yra ryšio signalas? Patikrinkite.

2) Patikrinkite, ar programėlėje išsaugoti telefono numeriai.

3) Patikrinkite, ar programėlėje įjungėte „Do not disturb“ režimą ir 
nustatėte laiką. Jei taip, perjunkite šį nustatymą į „O�“.

4. Kodėl laikas nėra atnaujinamas automatiškai?
Įdėjus kortelę (joje turi būti duomenų), laikrodis automatiškai 
atnaujins laiką, tai gali užtrukti keletą minučių. Jei taip neįvyksta, 
nusiųskite iš savo telefono į laikrodį „pw,123456,ntp-
servers,121.43.19.219,8089#“. Kai telefonas gaus atsakymą, 
paleiskite laikrodį iš naujo.

5. Kodėl neveikia vietos nustatymo funkcija?
1) Išeikite į lauką ir pabandykite dar kartą.

2) Kai laikrodis pereis į MIEGO REŽIMĄ, jis persijungs į ENERGIJOS 
TAUPYMO REŽIMĄ, o tai reiškia, kad duomenų įkėlimo funkcija 
bus IŠJUNGTA. Šiuo metu galite atnaujinti vietą ir sužadinti 
laikrodį, kad išjungtumėte MIEGO REŽIMĄ.

6. Kodėl negaliu įrenginio nei įkrauti, nei įjungti?
Elementas persijungė į saugos režimą, atlikite šiuos veiksmus 
nurodyta tvarka:

1) Išbandykite kitą USB kabelį, kad pamatytumėte, ar nebuvo 
pažeistas originalus kabelis.

2) Paspauskite Nr. 1 mygtuką ir palaikykite jį 50 sekundžių, tada 
vėl įkraukite. Jei laikrodis yra įkraunamas, tai bus rodoma po 1 
minutės, tada galite įrenginį įjungti iš naujo.

3) Laikrodis turi atsistatymo laiką. Po dviejų dienų jis bus 
išsikrovęs, tada įkraukite ir jis turėtų veikti.

7. Kodėl balso nesigirdi nei laikrodyje, nei telefone?
Patikrinkite garso nustatymus spausdami +/ - skambučio metu. Jei 
laikrodis nustačius didžiausią garsumo lygį vis dar nesigirdi balso, 
garsiakalbis gali būti pažeistas, jį reikia taisyti.

8. Kodėl laikrodis priima bet kokį skambutį?
Kreipkitės į vietinį operatorių, kad pastarasis pademonstruotų 
skambintojo ID rodymo funkciją.

9. Kodėl skambinant laikrodis rodo, kad nepavyksta 
prisijungti?
Patikrinkite GSM signalą, jis rodomas ekrane. Jei ne, galbūt jūsų 
SIM kortelė atsilaisvino, pabandykite įstatyti ją iš naujo.

Išmanusis laikrodis-
telefonas su GPS
(atsparus vandeniui)

Naudojimo instrukcija

Laikrodžio techniniai duomenys ir funkcijos

1. Įsigykite nanoSIM kortelę
1) Paruoškite nanoSIM kortelę, telefono kortelė turėtų palaikyti 
interneto ryšį ir balso skambučius. Ją galite įsigyti iš vietos 
telekomunikacijų operatorių. Jei turite klausimų, kreipkitės į 
klientų konsultantą.
2) SIM kortelė turi palaikyti 4G ryšį su duomenų perdavimu ir 
skambučiais.

Naudojimo instrukcija

SIM kortelė MikroSIM
kortelė

NanoSIM
kortelė

Apkirpta įprasta
SIM kortelė

NE TAIP

Ekrano dydis ir raiška 1,85 inch, 240 � 280 px
Korpusas Plastikinis
Atmintis 128 Mb RAM + 192 Mb ROM
Procesorius ASR3603S, 832 MHz, One-core ARM 
 Cortex-R5 processor
Baterija 670 mAH Lithium
SIM kortelė Nano SIM
Skambučiai Iš / į laikrodį
4G vaizdo skambučiai Palaikomi naudojantis programėle
SOS skambučiai Programuojami 3 pagalbos adresatai 
2G ryšio protokolas  GSM B2/3/5/8 
3G ryšio protokolas WCDMA B1/2/5/8
4G LTE ryšio protokolas B1, 2, 3, 5, 7, 8, 20
Vietos nustatymas GPS, WIFI, LBS, AGPS
GPS tikslumas 10–30 m *
Wi� tikslumas 30–50 m *
LBS tikslumas 100 m ir daugiau *
Atsparumas IP65. Laikrodis yra apsaugotas nuo
 dulkių ir gali buti naudojamas lyjant silpnam lietui
Fotoaparatas 0,3MP px
Žaidimai Instaliuoti 7 smagūs žaidimai

Laikrodžio progarmėlė skirta tiek  „Android“ , tiek  „iOS“ operacinės sistemos  
įrenginiams.

* Galima vietos nustatymo paklaida, priklausomai nuo ryšio operatoriaus, signalo 
stiprumo ar kitų techninių kliūčių. Laikrodis nėra pritaikytas tiksliam vietos nustatymui.

Nuotolinio pasiklausymo funkcija Vaiko saugumui užtikrinti tėvai turi 
 galimybę naudojantis programėle 
 nuotoliu pasiklausyti savo vaiko
Laikrodžio matmenys 270 � 43,2 � 12,6 mm
Priedai Įkrovimo kabelis, SIM kortelės adatėlė,
 naudojimo instrukcija.
Praktiškos savybės Žadintuvas, adresatų knygelė, garsinė funkcija  
 norint rasti laikrodį (�nd watch), nuotolinis   
 laikrodžio išjungimas naudojantis programėle,  
 elektroninės tvoros (GEO) nustatymas naudojantis  
 programėle. Naudodami žemėlapį apribokite  
 judėjimo perimetrą ir gaukite pranešimus, kai  
 apribojimas pažeistas. 

DUK centras



2. How to install SIM card?
1) Draw out SIM card tray , then chipset side face up and put into 
the tray.
2) Power on the watch till signal catching.

Insert SIM card as the
picture shows

3. Download the APP
1) Scan the QR code below, download and install the APP.

2) Or search APP name: SeTracker                     from Apple store or 

Google Play to download and install it.

Use your phone to scan 
the QR code on the left

Register code: ID number or register 
code, not IMEI number

Account: Your monitoring phone 
number

User Alias: child's name

Password: set a password in six 
numbers (do not forget)

Select APP language:
Choose your location(HK, Europe and 
Africa, Asia and Oceania, North 
America and South America)

4. Register
When the installation is completed, start to register your personal 
account.

Input your account and password

Select APP language:
Choose your location (HK, Europe and 
Africa, Asia and Oceania, North 
America and South America)

5. Log in
After registration, try to log in.

6. Add device
Please go to ME to �nd device list, and scan Registration code (in 
watch menu or on watch backside ) to add your watch.

7. Verify successful bundling with watch
Please go to FIND WATCH to verify watch bundling well, it means 
watch and APP connection successfully.

8. Setting
Log in and �nd the setting, click the phone book or contacts and 
save the numbers you need. The same goes for the other 
functions.

Set a SOS number(Mum/ Dad / 
Brother, etc.)

Only those numbers saved in 
phone book or contacts have the 
privilege to call the watch, suggest 
adding child's friends too.

You should save the numbers in 
App, then the watch can call out 
these numbers.

Remember to click the save 
button.

9. Buttons illustration
1) Call the smartphone from watch：Press button 1 go to phone 
book and �nd contact (please save contact list on APP in priority).

2) Power o� watch: press button 1 for 5s (not insert SIM card)

3) SOS call: press button 1 for 5s (after insert SIM card)

4) Return: short press button 1.

5) Switch to sub-menu: 
short press button 2.

6) Switch among di�erent 
menu styles as well as wall 
paper: press button 2 two 
times continuously.

Button 2

Button 1

10. Power o� device
Kindly press button 1 to Setting menu, and press Power O� .

11. Location
1): Turn on the watch and make sure that it got signal.

2): Open the map on APP, click the location then it will shows your 
device real-time position.

Notes: If the watch is indoors, it usually locates yourself via LBS or 
WIFI, and the deviation is inevitable, which depends on the 
distance between the watch and Base Station and the 
environment as well. If you're in outside, it switch to GPS 
automatically, （in optional function) the range of deviation will 
also narrowed, but will still become unstable while the watch 
moved, which is normal, you can't regard it as quality issues, 
won't be listed in After-sale service.

Few points need to be con�rmed about the SIM card
1) Has GPRS Network
2) Has 4G data streaming
3) Can show callers ID
FAQ
1. Even if you inserted the SIM card, it still got no signal
1): Check the card's type and size to see if it's right, also check if 
the card has 4G network.
2): Check the card to see if it's inserted properly. First shut down 
the watch, second, insert the card, then reboot.
2. When you save the numbers it indicates that the device can 
not connect the network.
1): Is there any signal after inserting the card, please check, and 
can the watch rings when receiving a phone call.
2): Check whether the watch is on or not (before using the APP, 
the watch must be on).

3): Make sure that the SIM card has the data package and make 
sure you have paid the phone charge and the SIM card is available 
to call.

4): Check whether the watch ID match the ID on the tags or not.

5): If still not working, please send pw,123456,ts# to the number 
that inserted in watch, then your phone will receive a message 
from your watch, please send the message and the rear cover of 
the watch to your local dealer, they will solve this problem as soon 
as possible.

When you call the watch, it reminds you the number you have 
dialed is busy, please try again later.
1): Is there any signal after inserting the card, please check.

2): Please check you have saved phone numbers on your APP.

3): Check If you have turn on the DO NOT DISTURB in App and set 
a time, if yes, please switch to OFF.

4. The time can not update automatically.
When you manage inserting the card (must have data ), the watch 
will update the time automatically, which might take few minutes. 
If not, please send pw,123456,ntpservers,121.43.19.219,8089# via 
your phone to the watch, once your phone got answer, reboot the 
watch.

5. The positioning function is not working.
1): Go outside and try again.

2): Once the watch goes to SLEEP MODE, it will switch to SAVE 
POWER MODE, which means the function of uploading data is 
OFF, at this time, you can refresh the positioning and shake the 
watch to wake it up.

6. Neither charge nor boot
The battery enter into a self-protection mode, do as the following 
step by step:

1): Try another USB Cable to see if the original one was damaged.

2): Press the Button 1 for 50 seconds, then recharge, it will indicate 
recharging on the watch after 1 minutes, at this time you can 
reboot.

3): If still not working, the watch has a recovery time, after two 
days, it has no power and then recharge it ,it should be work.

7. No voice on watch or phone.
Check the volume + - while calling. If the watch switch to max. still 
no voice, the speaker must damaged, it need be repaired.

8. The watch can receive any call.
Apply to your local operator for a function of showing callers ID.

9. When use the watch to call, it indicates that can not connect
Check the GSM signal, it shows on the screen. If not, maybe your 
SIM card has loosened, try to reload again.

10. How to remove PIN lock screen after install SIM card.
Please set smartphone to remove, Setting      Security & Privacy    
Set SIM lock, then turn o� "Lock SIM card" as per below picture.

Kids GPS
Smart Watch
(waterproof)
User Manual

1. Get a Nano SIM card
1) Prepare for a Nano SIM card �rstly and the phone card package 
should include internet �ux and voice call. You can buy it from 
local telecom operators. Please inquiry presale customer service if 
you have any questions.
2) The SIM card must support 4G network with data streaming 
and airtime.

Operation Manual

Normal
SIM card

Mikro SIM
card

Nano SIM
card

Normal SIM
card after cutting

NO YES

About watch
Screen size and resolution 1.85 inch, 240 � 280 px
Body Plastic
Memory 128 Mb RAM + 192 Mb ROM
Processor ASR3603S, 832 MHz, One-core ARM 
 Cortex-R5 processor
Battery 670 mAH Lithium
SIM card Nano SIM
Calls Two-way communication
4G video calls Supports app usage
SOS calls 3 programmable SOS contacts
2G communication protocol GSM B2/3/5/8 
3G communication protocol WCDMA B1/2/5/8
4G LTE communication protocol B1, 2, 3, 5, 7, 8, 20
Location tracking GPS, WIFI, LBS, AGPS
GPS accuracy 10–30 m *
Wi� accuracy 30–50 m *
LBS accuracy 100 m and above *
Water and dust resistance IP65. Watch is dustproof and can withstand
 light rain
Camera 0.3MP px
Games Pre-installed 7 fun games

Watch app compatible with both Android and iOS devices

*Possible location error depending on the operator, signal strength or other 
technical obstacles. The watch is not designed to detect precise location.

Remote listening function Parents can remotely listen to their child for  
 safety
Watch dimensions 270 � 43.2 � 12.6 mm
Accessories Charging cable, SIM card tool, user manual,  
Practical features Alarm clock, address book, sound function  
 to �nd watch, remote watch shutdown via  
 app, electronic fence (GEO) setup via app.  
 Restrict movement perimeter using map and  
 receive noti�cations when the boundary is  
 breached. 

FAQ Center



10. Kā noņemt PIN bloķēšanas ekrānu pēc SIM kartes 
ievietošanas. 
Ierīcē, kurā vēlaties to noņemt, izvēlieties “Setting      Security & 
Privacy      Set SIM lock”, tad izslēdziet “Lock SIM card” iestatījumu 
tā, kā norādīts attēlā zemāk

2. Kā uzstādīt SIM karti? 
1) Izvelciet SIM kartes turētāju, pēc tam ar mikroshēmas pusi uz 
augšu ievietojiet SIM karti turētājā. 
2) Ieslēdziet pulksteni, gaidiet signāla uztveri.

Ievietojiet SIM karti, kā parādīts attēlā

3. Lejupielādējiet lietotni 
1) Noskenējiet zemāk redzamo kvadrātkodu, lejupielādējiet un 
instalējiet lietotni.

2) Vai meklējiet lietotnes nosaukumu: SeTracker  no “Apple Store” 

vai “Google Play”, lai lejupielādētu un instalētu lietotni.

Izmantojiet tālruni, lai 
noskenētu kvadrātkodu 

kreisajā pusē.

Reģistrācijas kods: ID numurs vai 
reģistrācijas kods, nevis IMEI numurs 

Konts: Jūsu novērošanas tālruņa 
numurs 

Lietotāja pseidonīms: bērna vārds 

Parole: iestatiet sešu ciparu paroli 
(neaizmirstiet) 

Izvēlieties lietotnes valodu: 

izvēlieties savu atrašanās vietu (HK, 
Eiropa un Āfrika, Āzija un Okeānija, 
Ziemeļamerika un Dienvidamerika).

4. Reģistrējieties 
Kad instalēšana ir pabeigta, sāciet reģistrēt savu personīgo kontu.

Ievadiet savu kontu un paroli 

Izvēlieties lietotnes valodu: 
izvēlieties savu atrašanās vietu (HK, 
Eiropa un Āfrika, Āzija un Okeānija, 
Ziemeļamerika un Dienvidamerika).

5. Piesakieties 
Pēc reģistrācijas mēģiniet pieteikties.

6. Pievienojiet ierīci 
Dodieties uz ME, lai atrastu ierīču sarakstu, un skenējiet 
“Reģistrācijas kodu” (pulksteņa izvēlnē vai pulksteņa aizmugurējā 
pusē), lai pievienotu savu pulksteni.

7. Pārbaudiet, vai veiksmīgi notikusi sapārošana ar pulksteni 
Dodieties uz FIND WATCH, lai pārbaudītu, vai pulkstenis ir 
veiksmīgi sapārots, tas nozīmē, ka pulkstenis un lietotnes 
savienojums ir veiksmīgs.

8. Iestatīšana
Piesakieties un atrodiet iestatījumu, noklikšķiniet uz tālruņu 
grāmatas vai kontaktiem un saglabājiet vajadzīgos numurus. Tas 
pats attiecas arī uz citām funkcijām.

Iestatiet SOS numuru (mamma / 
tētis / brālis u. tml.) 

Tikai tiem numuriem, kas saglabāti 
tālruņu grāmatā vai kontaktos, ir 
tiesības zvanīt uz pulksteni, 
ieteicams pievienot arī bērna 
draugus. 

Jums vajadzētu saglabāt numurus 
lietotnē, tad pulkstenis var izsaukt 
šos numurus. 

Neaizmirstiet noklikšķināt uz 
pogas saglabāt.

9. Pogu ilustrācija 
1) Zvanīšana uz viedtālruni no pulksteņa: Nospiediet “Poga 1”, 
dodieties uz tālruņu grāmatu un atrodiet kontaktu (prioritāri 
saglabājiet kontaktu sarakstu lietotnē). 

2) Pulksteņa izslēgšana: nospiediet “Poga 1” uz 5 sekundēm 
(neievietojot SIM karti). 

3) SOS zvans: nospiediet “Poga 1” uz 5 sekundēm (pēc SIM kartes 
ievietošanas). 

4) Atgriešanās: īsi nospiediet 
“Poga 1”.

5) Pārslēgšanās uz 
apakšizvēlni: īsi nospiediet 
“Poga 2”. 

6) Pārslēgšanās starp 
dažādiem izvēlnes stiliem un 
darbvirsmām: divas reizes 
nepārtraukti nospiediet “Poga 
2”.

Poga 2

Poga 1

10. Ierīces izslēgšana
Maigi nospiediet “Poga 1”, lai atvērtu iestatījumu izvēlni, tad 
nospiediet “Izslēgt”.

11. Atrašanās vieta
1): Ieslēdziet pulksteni un pārliecinieties, ka tas ir uztvēris signālu.

2): Atveriet karti lietotnē, noklikšķiniet uz atrašanās vietas, tad tā 
parādīs jūsu ierīces atrašanās vietu reālajā laikā.

Piezīmes: ja pulkstenis atrodas telpās, tas parasti nosaka atrašanās 
vietu, izmantojot LBS vai WIFI, un novirze ir neizbēgama, kas ir 
atkarīga no attāluma starp pulksteni un bāzes staciju, kā arī no 
vides apstākļiem. Ja atrodaties ārpus telpām, tas automātiski 
pārslēdzas uz GPS (izvēles funkcija), līdz ar to novirzes diapazons 
arī samazināsies, bet, pulkstenim pārvietojoties, tas joprojām būs 
nestabils, kas ir normāli. Tas nav uzskatāms par kvalitātes 
problēmu, kā arī tas netiks iekļauts garantijas apkalpošanas 
defektu sarakstā.

Pārliecinieties, ka SIM kartei ir:
1) GPRS tīkls;
2) 4G datu straumēšana;
3) funkcija uzrādīt zvanītāju ID.
FAQ
1. Pat tad, ja ievietojat SIM karti, signāls joprojām netiek 
uztverts.
1) Pārbaudiet kartes tipu un izmēru, lai pārliecinātos, vai tas ir 
pareizs, kā arī pārbaudiet, vai kartei ir 4G tīkls.
2) Pārbaudiet, vai karte ir pareizi ievietota. Vispirms izslēdziet 
pulksteni, pēc tam ievietojiet karti un pēc tam pārstartējiet.
2. Kad saglabājat numurus, tas norāda, ka ierīce nevar 
izveidot savienojumu ar tīklu
1) Pārbaudiet, vai pēc kartes ievietošanas ir signāls, vai pulkstenis 
var zvanīt, saņemot tālruņa zvanu.
2) Pārbaudiet, vai pulkstenis ir ieslēgts (pirms lietotnes 
izmantošanas pulkstenim jābūt ieslēgtam).

3) Pārliecinieties, ka SIM kartei ir datu pakete, kā arī pārliecinieties, 
ka esat samaksāt tālruņa maksu un SIM karte ir pieejama 
zvanīšanai.

4) Pārbaudiet, vai pulksteņa ID atbilst identi�katoram uz etiķetes.

5) Ja joprojām nedarbojas, nosūtiet pw,123456,ts# uz numuru, kas 
ievietots pulkstenī, tad tālrunis saņems ziņojumu no pulksteņa, 
nosūtiet ziņojumu un pulksteņa aizmugurējo vāciņu vietējam 
izplatītājam, un viņi atrisinās šo problēmu pēc iespējas ātrāk.

3. Kad zvanāt pulkstenim, tas norāda, ka izvēlētais numurs ir 
aizņemts, mēģiniet vēlāk.
1) Pārbaudiet, vai pēc kartes ievietošanas ir signāls.

2) Pārbaudiet, vai jūsu lietotnē ir saglabāti tālruņa numuri.

3) Pārbaudiet, vai lietotnē nav ieslēgts funkcija DO NOT DISTURB 
(netraucēt) un iestatīts laiks. Ja ir ieslēgta – izslēdziet to.

4. Laiks nevar atjaunināties automātiski. 
Ievietojot karti (tajā jābūt datiem), pulkstenis atjauninās laiku 
automātiski, kas var aizņemt dažas minūtes. Ja tas nenotiek, 
nosūtiet pw,123456,ntpservers,121.43.19.219,8089#, izmantojot 
tālruni, uz pulksteni, kad tālrunis saņems atbildi, pārstartējiet 
pulksteni. 

5. Pozicionēšanas funkcija nedarbojas. 
1) Izejiet ārā un mēģiniet vēlreiz. 

2) Tiklīdz pulkstenis pāriet SLEEP MODE (miega režīms), tas 
pārslēgsies SAVE POWER MODE (enerģijas taupīšanas režīms), kas 
nozīmē, ka datu augšupielādes funkcija ir izslēgta. Šajā laikā varat 
atsvaidzināt pozicionēšanu un pakratīt pulksteni, lai to 
pamodinātu. 

6. Nevar nedz uzlādēt, nedz ieslēgt. 
Akumulators nonāk aizsardzības režīmā, rīkojieties šādi soli pa 
solim: 

1) Izmēģiniet citu USB kabeli, lai pārliecinātos, vai oriģinālais nav 
bojāts.

2) Nospiediet “Poga 1” uz 50 sekundēm, pēc tam uzlādējiet. 
Pulkstenis norādīs uz uzlādi pēc 1 minūtes. Šajā laikā varat to 
atkārtoti palaist.

3) Ja tas joprojām nedarbojas, pulkstenim ir atkopšanas laiks. Pēc 
divām dienām tam beigsies enerģija un pēc tam to uzlādējiet, tam 
vajadzētu darboties.

7. Nav dzirdama skaņas pulkstenī vai tālrunī.
Pārbaudiet skaļumu + - zvanīšanas laikā. Ja pulksteņa iestatījums 
ir iestatīts uz maksimālo līmeni un joprojām nav skaņas, varētu 
būt bojāts skaļrunis. Tas ir jāsalabo. 

8. Pulkstenis var saņemt jebkuru zvanu. 
Sazinieties ar vietējo operatoru, lai noskaidrotu, vai tiek rādīts 
zvanītāja ID.

9. Ja, izmantojot pulksteni zvanīšanai, tas norāda, ka nevar 
izveidot savienojumu.
Pārbaudiet GSM signālu, tas tiek rādīts uz ekrāna. Ja tā nav, 
iespējams, jūsu SIM karte ir nav pareizi ievietota, mēģiniet to 
ievietot vēlreiz.

Bērnu GPS
viedpulkstenis 
(ūdensizturīgs)

Lietotāja rokasgrāmata

Par pulksteni

1. Iegūstiet “Nano SIM” karti 
1) Vispirms sagatavojiet “Nano SIM” karti. Tālruņa kartes komplektā 
jāiekļauj interneta plūsma un balss zvanu funkcija. To var 
iegādāties no vietējiem telekomunikāciju operatoriem. Ja jums ir 
kādi jautājumi, lūdzam jautāt iepriekšpārdošanas klientu 
apkalpošanas dienestam. 
2) SIM kartei jāatbalsta 4G tīkls ar datu plūsmu un raidlaiku.

Lietošanas pamācība 

Normāla
SIM karte

Mikro SIM
karte

Nano SIM
karte

Normāla SIM karte
pēc apgriešanas

NĒ JĀ

Ekrāna izmērs un izšķirtspēja 1,85 collas, 240 x 280 px
Korpuss Plastmasa
Atmiņa 128 Mb RAM + 192 Mb ROM
Procesors ASR3603S, 832 MHz, vienkodola ARM
 Cortex-R5 procesors
Akumulators 670 mAH litija
SIM karte Nano SIM karte
Zvani Divvirzienu saziņa
4G videozvani Atbalsta lietotņu lietošanu
SOS zvani 3 programmējami SOS kontakti
2G sakaru protokols GSM B2/3/5/8 
3G saziņas protokols WCDMA B1/2/5/8
4G LTE sakaru protokols B1, 2, 3, 5, 7, 8, 20
Atrašanās vietas izsekošana GPS, WIFI, LBS, AGPS
GPS precizitāte 10–30 m *
Wi� precizitāte 30–50 m *
LBS precizitāte 100 m un vairāk *
Ūdens un putekļu izturība IP65. Pulkstenis ir putekļdrošs un spēj izturēt
 nelielu lietu.
Kamera 0,3MP px
Spēles Iepriekš instalētas 7 jautras spēles

Pulksteņa lietotne ir saderīga ar Android un iOS ierīcēm 

* Iespējama atrašanās vietas kļūda atkarībā no operatora, signāla stipruma vai citiem 
tehniskiem šķēršļiem. Pulkstenis nav paredzēts precīzas atrašanās vietas noteikšanai.

Tālvadības klausīšanās funkcija Vecāki var attālināti klausīties savu bērnu drošības
 nolūkos.
Pulksteņa izmēri 270 � 43,2 � 12,6 mm
Aksesuāri Uzlādes kabelis, SIM kartes rīks, lietotāja 
 rokasgrāmata
Praktiskās funkcijas Modinātājs, adrešu grāmatiņa, skaņas funkcija 
 pulksteņa atrašanai, attālināta pulksteņa izslēgšana, 
 izmantojot lietotni, elektroniskā žoga (GEO) 
 iestatīšana, izmantojot lietotni. Ierobežojiet 
 kustības perimetru, izmantojot karti, un saņemiet 
 paziņojumus, kad robeža ir pārkāpta.

Biežāk uzdoto jautājumu centrs


